Abstract
Introduction
The word 'Chepang' refers to one of the indigenous nationalities of Nepal, living mainly in central mid hill of Nepal. Chepangs have their own language which is different from other languages. The language is known as Chepang language; however, Byuju has given the name "Khamchi" or "Khamji". In the course of my field research I have not found such separate name of Chepang language in Chitwan. Ross Caughley (2000) clarifies the terms as, "The language is known as Chepang to other Nepali but is called 'cyo? Bang' by the people themselves"(1). He argues on the name and says, "A folk etymology of the name refers to an origin myth in which their first ancestors emerged from cracks in rocks (bang meaning rock plus Cyo? meaning 'tip' of or by an extension of basic meaning recent generation of a lineages"(1). In recent time, inside and out of the community, the language spoken by Chepang is known as Chepang language.
The physical features of Chepang are no different from other indigenous people of Nepal. As Ganesh Man Gurung (1995) states they "have flat and short nose, round face, dark and brown complexion, then and medium ears, dark eyes and prominent eye brows" (6). In the same way Chepang languages is similar to the other Tibeto-Burman languages like Tamang and Bhujel.
Nepal is a multilingual nation where more than 120 languages are still in existence. National Census Report (2011) shows 123 languages. It opens up challenging, theoretical and methodological issues for linguistic research in Nepal. One of such possibility in Nepal is the Chepang language. It is genetically, affiliated to the Tibeto-Burman family. The categorized figure is given below: (2011) Before few decades Chepangs were in majority in the northern and eastern parts of Chitwan district. In recent years, migration of hill's people dominated Chepang population. National population census (2011) shows more than 36 languages are in existence in Chitwan; however, majority of the population (406,782) speak Nepali language as mother tongue and only few people speak other languages. Among them Chepang language is fourth in position. There are found Chepang speakers in all municipalities and VDCs of Chitwan. The following table shows the mother tongue speakers of Chitwan Chitwan districts is known as traditional homeland of the Chepangs because majority of the Chepangs are still living in the area. According to the myth of Lohari and Kushari, it is declared that ancestors of the Chepangs originated in the banks of Narayani rivers. The myth goes as:
The Chepangs are the offspring of Sita's son Lahari or Lava who is famous in the Hindu epic Ramayana. During the exile of Sita, she had to stay in the cottage of a hermit named Balmiki near the Narayani River. Sita gave birth to a son named Lohari. One day she saw some monkeys playing with their babies. The scene was very moving. She too took her baby to the river to show the monkeys playing and entertaining with each other. But she forgot to inform about it to Balkimi. The rishi became restless as he did not find the baby in the cradle. He thought that Sita will be angry. Therefore, he created a new baby out of the 'Kush Grass' and the baby exactly looked like Lava. But as Sita was back she got surprised to see another baby in the cradle. Rishi explained the events. Chepangs widely believe that they are the descendants of Lohari, the first son of Sita (Adhkari, 3).
Because of the present situation of Chepangs and their physical features as well as social and cultural situation is different from the myth and creates debate on its mythical existence. Ramchandra is son of Hindu king Dasaratha. Physical structure and language of Chepangs are similar to other Tibeto Barman community like Tamang and Rai, not with the Hindu tribes. However, it can be justified that they have more than thousand years contact with Mongolian people and now they appear like Mongol people.
While collecting data from the field I visited Chepang settlement mainly in Shaktikor, and gathered some of the typical words that they highly use in their day to day life. Observation, interview questions and audio record were used to collect data from the field; however, I have not used phonetic transcription of the words. I put the word simply in Roman script.
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Chepang Language and its Order of Alphabet
Ross Caughley presented Chepang language and its' alphabet in the following manner: Caughley (2000) Some Words of the Chapnag Ross C. Caughley (1939-) is the first linguist who has studied on Chepang since century. He collected Chepang words from a village of Makawanpur and prepared a single dictionary in 1971. He collected around 7000 words including all forms of word used by the Chepangs during the time. Caughley's collection is used while translating the holy Bible into Chepang. In my collection, I only present frequently used words in the study area by the Chepangs. 
Pronouns
Conclusion
Due to modernization, globalization and contract of other languages speakers, Chepangs are going to forget their words and new words are used to address new objects they use in daily life. There was found no separate script of Chepang language. It existed only in oral form so that most of the words used by Chepangs are influenced by various languages though they used it as their own languages. I only projected the words what they told me at the time of interview. However, some words they used in daily life are similar to Tamang, Nepali and other languages.
